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1) Sendsr/Supplier 2) Supplier-no. 0051024082 3) Shipping order-no.
L B
Robe¥t Bosch Elektronika Kft., Sender VAT-ID HU26951542
cHub+
| Roberfs Bosch Gt 2 | 4)No. senderat the
3000 HATVEN shipping carrler
HU Hungary
Tel: +36{(37)549549 TRANSPORT ORDER ] |
5) Loading point 6)Date 16.08.2019 7)Relations-no.
8) Transporinumber 11743250 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 133638
11) Recipient 12)Customerno. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23

DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugne (BA)

13} Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-/unloading point 15) Sendernote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno {(BA)

14249/14249/14249/14249/14249 16) Arrive-date 17) Amive-time
18) Reference and no 18) Number| 20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
C"y delivery note no. SF weight kg kg
3367048 10 Pallets 0 [0260001050V03UT AE 1000 1100,0
HH3250 2510261630
3367051 10 Pallets 0 [0260001050V03UJ AR 1000 1100,0
HH3250 2510261630
3367052 10 Pallets 0 {0260001050V030UJ AR 1000 1100,0
HH3250 2510261630
33670563 10 Pallets 0 10260001050V03UJ AR 100 1100,0
HH3250 2510261630
3367055 10 Pallets 0 {0260001050V0O3TT AR 100 1070,0
HH3250 2510261630
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum ) 28)
28) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) :fran;lﬁorﬁnsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier camerw
HATN AN
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643
_ 37) Account assignment
Cﬁ 38) Means of transport no
\ 39) Loy reg.
40) Dispatch type truck colle %lf') Acogﬁ%%gkey

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and In a proper condition recieved

43) Takeover-confirmation from the driver.
get the mentioned transport complete, in a proper condition and Company stamp/signature.
allowing safe transport and loaded operationally reliable.

44} The transport containes of it changed
Euro-flat-pal.(FP} Euro-flat-pal.(FP)
Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.{GP)
45) Pldca of trial is Stuttgart. German law aranged by agreement, 46) for Racsiver
2) Supgplier-no. 8) Transportnumber

Al

13) Bordereau-/Cargo list no.

LT

2511743260

LT —

T




1) Sender/Supplier 2) Supplier-no.
£ .
Robert Bosch Elektronika Kft,

0091024089

3) Shipping order-no.
Sender VAT-ID HU26951542

IT 70026 Modugno (BA)

cHub
Roberf Bosch Gt 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN " shipping carvier
HU Hungary b
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER
5) Loading point 6)Date 16.08.2019 7)Relations-no.
8) Transportnumber 11743250 9) shipping carrier 10} Carrier-no. 133638
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23

DE 71634 TLudwigsburg
Via dei Ciclamini, 4

13} Bordereau-/Cargo list no.

14} Delivery-funloading point
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamind,
IT 70026 Modugno

4
(BA)

15} Sendernote for the shipping canler:

14249/14249/14249/14249/14249 16) Arrive-date 17) Arive-time
18) Reference and no 19} Number| 20) Packagling 21} [22) Contents 23) Load carr, |24} Gross weight
C‘\I delivery note no. SF weight kg kg
13367048 10 Pallets 0 |0260001050V03UJ AE 100 11i00,0
HH3250 2510261630
3367051 L0 Pallets 0 |0260001050V03UJ AR 10 1100,0
HH3250 2510261630
3367052 10 Pallets 0 |10260001.050V03UJ AR 10 1100,0
HH3250 2510261630
3367053 10 Pallets 0 |0260001.050V03UJ AE 100 1100,0
HH3250 2510261630
3367055 10 Pallets 0 |0260001050V03UT AF 100 1070,0
HH3250 2510261630
25) Sum 26) Volume In cdm Next Page Sum 2 %)
29) hazardous freight classification
30) hazardous frelght name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) fl‘rangiﬂorﬁnsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier wi
HATVAN
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5800039643
i 37) Account assignment
C) 38) Means of transport no
1 39) Lomy reg.
40} Dispatch type truck col le%'f-) Accgﬂ%%&ey

43) Takeover-confirmation from the driver:

42} Acknowledgment of recelpt of goods . .
mentioned transport complete and in a proper condition recieved

V0091024089

[T

AT

gﬁtﬂ'!e mer;ﬁoned transpo;tloo&npéete, In l? prc“)er tl;fo%dition and Company slamp/signature.
allowing safe transport and loaded operaticnally reliable. 34) The Fansporl containes of i changed
Euro-flat-pal.{FP} Ewro-flat-pal.(FP}_____
Date Time Signature Eura-Grate-pal.{GP) Eurp-Grate-pal. (GP)
45) Place of {rial Is Stutigart. German iaw arranged by agreement. 4g) fér Recelvar
2) Supplier-no. 8) Transportnumber

TR AR U

13) Berdereau-/Cargo fist no.

1

511743
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1-15 und 21+22 auszufilien unier cer Veraniwertung des Absenders

‘Ta be completed on the senders own responsibilly 1-15 icfuding 21422

1-15 tovabba 21422 rovatokal a felad6 101 ki safét felelbsségére

B

00T 874

MA/ 2019019670 1. példany

Filaty {%v, cim, orszag) Sender {Name, address, country)
Absender [Name, Ansu il Lapd)

——————
N—EMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Efekironika KFT,

A fuvaroziisra eltérb megéllapodis eseténis e | Arud asi egyozmény

(CMR) ronlelkezései az Irdnyadsk

Robert Bosch ot 14, Thls Camige [ subject, notwithstanding any tlause 1o the cantrary to the Gonvention
= on the Gontract for the Intemalional Canige of Goods by Road {CMR)
3000 Hatvan Dlese Beltirderung {rotz siner g i Abmathung den It

des O tber den I Im [ I Sl gl
HU terverkehr (CMR)

Atveva {Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
16 Carriar {Mame, address, country}
Frachtithrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4.

UAOTRAMNS .-

70026 MODUGNOD

+-5751 Vép, Kassai v.

T

L] L

Az &u kiszolgdtasi helya {(helység, orszag)
3 Place of delivary of the goods {Place, counlry)
Auslieferungsort ¢es Gutes {On, Land)

Tovabbi fuvarozék (Név, cim, orszag)
17 Successive carriers (Name, address, Country)
Nachfolgende FrachtiGhrer (Name, Anschrifi, Land)

helységiptace/Ort | 70026 MODUGNO

orszégicountry/Land 1T

aru kiszolgalasi helye es 1Goponga (nelyseg, orszag, (00por
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)
Ot und Tag der Dbemahme das Gules (Or, Land, Datum)

A juvareza rennlantasal es bejegyzesel
18 Carrior's reservations and observations

helységiplace/On 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachifiirer
orszégicountry/Land  HU
lddpontidate/Datum  2015,08.16

e e

5 Beigeftgte Annexed documents
- '

SAP-280051

JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozdnak!

&7 o

[ I E’amﬁszam Ao . \
Marks and Nos Number of Csomagelds médja megnevezése :::E:ﬁiif' szm Gross welght in. Térfopat (m3)
6 Kemnzalchan 7 packages 8 Metod of packing 9 Name of the 10 number 11 g # Volumelnm3
und Anzahl der Art der Verpackung guods Slalishkaummer Brultogawicht In Ualrang in m3
Nummem stieke gazelchnung Kq
129 PAL KFZ-Zubeht 13985
) . o o S [N ] LN v | . / /
CEANGONA Y FRr{ el fry Q0 A/ 1p0
Y v b _L
, 5 1 P
3] — 3 8
Carts (AN A0 B A NICOLA G T IT A
Oszlaty Szdm  Bell
Class Number  Laltar Kiasse, Ziffer, Buchslabe 13868 0
A telads rendelkezésel (Vam- és egydb hivalalos kezelés) Fizetendd Felad6, Sender Pénznem, Alvevd
43 Senders Instructions {Customs znd other formallittas) 19 To be paid by Absenc.ler ! Currency, Consignes
gen das A (Zoli- und sonslige armlliche Behandiung) Zuzahlen vom Wahrung Empi&nger
P:040708
0
Visszalérités A szAllitdssal dokur kat hidny | dtvell
14  Reimbursement {1Shipping decuments are eampletaly look ever
Rickersiallung lch habe die Transporic vollstindig 1ib
15 Fuvardij-fizelést rendelkezések 0 Knttinteges megdllapodasok Bosondere Verginbarungen
Dicection as lo frefght payment Spocial agreemenls
Bérmenlve, fraight paid, fel
Bérmenleshés nékil, fraight to be paid, X
o g T T

am
en

Gouds recelved; Date on 2019.08.16.

2019.08.16. 24 Gut emplangen: Datunt am,

i | e
e am&ﬂ?ﬁ"r) T,
@ camer

Az Stvevd aldirisa &s bélyegziije
Slgnalure and slamp of the consigned
Unierschrift und Stempel des Empliingers

T 8y T A A Raksdl
25 Vo 200 o dliﬂl}Wﬁber U:er?(
Fahrzeug Ketndhen=S>  {Nutzas
MZA257

WCYE956

23 Signalure an_d‘sélmp
ﬁ:}énn:} %{:l‘des Frachtitticoy 3,




1415 und 21+22 auszufillen unter der Verantwortung des Absenders

Te be compleled on the senders own responsiblly 1-15 fcfuding 21+22

115 lovdbbd 21422 rovaiokal a fetadd 164 k| sa)i1 feleldsségire

&

£

Y0087

MA/ 2019012670 1. példany

felz’!‘dd {1, cim, nyszdg) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anbeiiift, Lapd)

A —
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elektronika KET.
Rabert Bosch it 1,

3000 Hatvan

HU

A dsra ellérd mepdilapedss eselén is a Nemzetkdzl Amfuvaroz,ésl efyezmeny
{CMR} rendelkezésel az [rdnyaddk

This Canige is subject, natwithstanding any clause fa lhe conlrary lo the Convention
an Ihe Contract for the Intarnallonal Camige of Goods by Road (CMR)

Dlese Befdrderung untediegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Beslimmungen
des Obereinkommens tiborden Bafdrdentngsverirag Im Inlemationalen Strassengil-
terverkehr (CMR)

Atvev {Név, cim, orszag) Consignee {Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Euvarozc‘) {Név, cim, orszag)
16 Carrier (Nama, addrass, country)
FrachtfGhrer {Name, Anschrift, Land}

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEL CICLAMINI 4.
70026 MODUGNO

T

A ‘JLH{&OTRMEIS F
$G751 Viép, Kassaiu *
29,

Az Beu kiszolgélasi halye (helység, orszag)

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszag)

3 Place of delivery of the goods (Place, country) 17 Successive carriers {Name, address, Country)
Auslieferungsort des Gules {Or, Land) Nachfolgende Frachtithrer (Name, Anschrilt, Land)
helységiplace/Ont ! 70026 MODUGNO
orszéglcountry/Land  IT

alu msZolgalast nelye es 1doponla (nelyseq, orszag, Idopon
Placa and date of taking over of the goods (Place, country, date}
¢t und Tag der Qbermakrme des Guies (Ort, Land, Dalum}
helységfplace/Ont 3000 Hatvan

K iﬁvarozo iennlaiiasas es BB]EQVZBSGI

18 Carrier's reservalions and observations

Vorbehalte und Bemerkungen der Frachlfiirer

orszag/country/Land HU

ld3pontdaleDatum  2019,08.15
| re———

5 Beigefigle T Annexad documants

Dokumanio

SAP-260051

§Eredeti EKAER bizonylat odaadva & Fuvarczénak!
[ Jer an szam

Barabszam i
Marks and Nos Number of Csomagelds médja megnavezése g:::::ﬁzf‘ szim Gross weight in Térfopal (m3)
& HKemnzeichen T packages B Melod of packing g dame of the rumber 11 kg # Velumeinm3
und Anzahl der Arl der Verpackung goods Statistkaummer Brullegewichi in Umfrang inm3
Nummem Packsticke Bezelchnung Kg
129 PAL KFZ-Zubehd! 13985
- - o ) o > 2 e S ) P W / /
CHREGNA T 67 PAZ Del [PV ST AL g0
LY i P ]
Carts (N CATD N4 NICOLA qecitarr7 A
Osztaly Szam Betld
Class Number  Letter Klasse, Zifler, Buchslabe 13986 4]
A fetadd rendalkazései (Vim- és egyth hlvalalos kezelés) Fizetendd Feladé, Sender, Pénznem, Atvevd
13  Sender's Instruclions {Customs and ather formahlities) 19 To be paid by Absancl’er * Currency, Cansignee
isungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche 5} Zu zahien vom Wahrung Empfanger
P:040708
0
Visszatdrités A szélfitdssal kopesolelos dekumenturnckat hldnylatanul dlvetters
14  Relmbursement Shipping documents ero complately tock over
ROckesstaliung fich habedla T) d
18 Fuvard|j-fizetési rendelkezdsek 20 Kultintepes magéilapodisok Besondere Vereinbanungen
Dlreclion as 1o freight payment Special agreemanis
Bérmentve, freighl pald, frel
Béimentesilés ndlkil, frolphl 1o be pald, X
YAt o) Gl
am 2019.08.16. 24 Goods recelved: Date on 019.08.18.
on I Gut emplangen: Datum am.

2 T f’hél
and stamp & carrier
a1 yad pel desmethr,erg 2.

zG[e (FT

Az Atvevd aldirdsa és bélyegzje
Signalura ard stamp of the consigneé
Unlerschrift und Slempel des Empifingers

af
Y
Jmis S8y Y Raksily
25 Velkle 0 gis a!la‘l ber Usurulllujl
Fahrzeug fqgbhen™~8>  |Nutzlas
MZA297

WCYE96




